
Saken

Fördragsbrott – Underlåtenhet att inom den föreskrivna fristen
vidta alla nödvändiga åtgärder för att följa Europaparlamentets
och rådets direktiv 2002/96/EG av den 27 januari 2003 om
avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska
produkter (WEEE) (EUT L 37, s. 24) och Europaparlamentets
och rådets direktiv 2003/108/EG av den 8 december 2003 om
ändring av direktiv 2002/96/EG (EUT L 345, s. 106)

Domslut

1) Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland har under-
låtit att uppfylla sina skyldigheter;

— enligt Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/96/EG av
den 27 januari 2003 om avfall som utgörs av eller innehåller
elektriska eller elektroniska produkter (WEEE) och

— enligt Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/108/EG
av den 8 december 2003 om ändring av direktiv 2002/96,

genom att inte anta de lagar och andra författningar som krävs för
att följa direktivet.

2) Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland skall ersätta
rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 108, 6.5.2006.

Domstolens dom (sjunde avdelningen) av den 8 mars 2007
– Europeiska gemenskapernas kommission mot Republiken

Italien

(Mål C-160/06) (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 2003/51/EG — Bolagsrätt —
Årsredovisningar för vissa bolagsformer — Underlåtenhet att

införliva inom föreskriven frist)

(2007/C 95/21)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: E.
Montaguti och G. Zavvos)

Svarande: Republiken Italien (I. Braguglia i egenskap av ombud
och P. Gentili, avvocato dello Stato)

Saken

Fördragsbrott – Underlåtenhet att inom den föreskrivna fristen
anta de bestämmelser som är nödvändiga för att följa Europa-
parlamentets och rådets direktiv 2003/51/EG av den 18 juni
2003 om ändring av direktiven 78/660/EEG, 83/349/EEG,
86/635/EEG och 91/674/EEG om årsbokslut och sammanställd
redovisning i vissa typer av bolag, banker och andra finansin-
stitut samt försäkringsföretag (EUT L 178, s. 16)

Domslut

1) Republiken Italien har underlåtit att uppfylla de skyldigheter enligt
Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/51/EG av den 18
juni 2003 om ändring av direktiven 78/660/EEG, 83/349/EEG,
86/635/EEG och 91/674/EEG om årsbokslut och sammanställd
redovisning i vissa typer av bolag, banker och andra finansinstitut
samt försäkringsföretag, genom att inte anta de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv.

2) Republiken Italien skall ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 131, 3.6.2006.

Domstolens dom (sjunde avdelningen) av den 15 mars
2007 – T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş Ticaret
AŞ mot Byrån för harmonisering inom den inre marknaden
(varumärken, mönster och modeller) och Devinlec Déve-

loppement Innovation Leclerc SA

(Mål C-171/06 P) (1)

(Överklagande — Gemenskapsvarumärke — Förordning (EG)
nr 40/94 — Artikel 8.1 b — Figurmärke — Invändning från
innehavaren av ett äldre nationellt varumärke — Risk för

förväxling)

(2007/C 95/22)

Rättegångsspråk: engelska

Parter

Klagande: T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş Ticaret
AŞ (ombud: M. Francetti och F. Jacobacci, avocats)

Övriga parter i målet: Byrån för harmonisering inom den inre
marknaden (varumärken, mönster och modeller) (ombud: A.
Folliard-Monguiral och J. Novais Gonçalves) och Devinlec Déve-
loppement Innovation Leclerc SA (ombud: J.-P. Simon)
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Saken

Överklagande av förstainstansrättens dom (fjärde avdelningen)
av den 12 januari 2006 i mål T-147/03, Devinlec Développe-
ment Innovation Leclerc SA mot harmoniseringsbyrån, vari-
genom förstainstansrätten på yrkande av innehavaren av det
nationella figurmärket ”QUANTIEME”, för varor som omfattas
av klasserna 14 och 18, ogiltigförklarade det beslut som fattats
av harmoniseringsbyråns tredje överklagandenämnd den
30 januari 2003 i ärende R 109/2002-3 om upphävande av
invändningsenhetens beslut att avslå ansökan om registrering av
gemenskapsfigurmärket ”QUANTUM” för varor som omfattas av
klass 14

Domslut

1) Överklagandet ogillas.

2) T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş Ticaret AŞ skall
ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 121, 20.5.2006.

Domstolens dom (sjätte avdelningen) av den 18 januari
2007 – Europeiska gemenskapernas kommission mot Repu-

bliken Tjeckien

(Mål C-203/06) (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 93/16/EEG — Läkare — Ömsesi-
digt erkännande av utbildnings-, examens- och andra behörig-
hetsbevis — Underlåtenhet att införa inom den föreskrivna

tidsfristen)

(2007/C 95/23)

Rättegångsspråk: tjeckiska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: K.
Walkerová och H. Støvlbæk)

Svarande: Republiken Tjeckien (ombud: T. Boček)

Saken

Fördragsbrott – Underlåtenhet att inom den föreskrivna tids-
fristen införliva rådets direktiv 93/16/EEG av den 5 april 1993
om underlättande av läkares fria rörlighet och ömsesidigt erkän-
nande av deras utbildnings-, examens- och andra behörighets-
bevis (EGT L 165, s. 1; svensk specialutgåva, område 6, volym
4, s. 102)

Domslut

1) Republiken Tjeckien har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter
enligt artikel 44 i rådets direktiv 93/16/EEG av den 5 april 1993
om underlättande av läkares fria rörlighet och ömsesidigt erkän-
nande av deras utbildnings-, examens- och andra behörighetsbevis
genom att inte anta de lagar och andra författningar som är
nödvändiga för att följa direktivet.

2) Republiken Tjeckien förpliktas att ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 143 av den 17.6.2006.

Domstolens dom (åttonde avdelningen) av den 1 mars
2007 – Europeiska gemenskapernas kommission mot Repu-

bliken Italien

(Mål C-327/06) (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 2002/14/EG — Inrättande av en
allmän ram för information till och samråd med arbetstagare i
Europeiska gemenskapen — Underlåtenhet att införliva inom

föreskriven tidsfrist)

(2007/C 95/24)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: J.
Enegren och L. Pignataro)

Svarande: Republiken Italien (ombud: I. Braguglia och M.
Massella Ducci Teri, avocat)

Saken

Fördragsbrott – Underlåtenhet att inom den föreskrivna fristen
vidta alla nödvändiga åtgärder för att följa Europaparlamentets
och rådets direktiv 2002/14/EG av den 11 mars 2002 om inrät-
tande av en allmän ram för information till och samråd med
arbetstagare i Europeiska gemenskapen – Gemensamt uttalande
av Europaparlamentet, rådet och kommissionen om arbetstagar-
representation (EGT L 80, s. 29)
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